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Abstract  

The importance of the Qur'an is that it is the word of God and has been issued for 

the guidance of mankind. Therefore, attributing meaning to the words of the 

Qur'an is an important matter that needs to be accompanied with complete 

confidence so that we do not fall into the abyss of slandering God Almighty. The 

Arabic word has a level of eloquence, sweetness, and tenderness that no other word 

can reach. And in the strangeness, it is so much that different meanings are 

obtained by adding or missing a movement or letter from one word, or in the 

conditions and qualities of combining and composing words from introducing and 

delaying in one sentence. Whether this language is more than other languages in 

the eloquence and eloquence of the rules that are reserved for him, and if such 

credits in another language are canceled and useless and it will not be useful. 

Therefore, some scholars at the beginning of Islam have devoted themselves to the 

compilation of dictionaries and have paid special attention to the Arabic eloquent 

words. With the passage of time, debates and disputes arose among Muslims about 

the meaning of Quranic words, and because in order to understand the words of 

each nation, one must refer to the eloquent words of that nation, so this issue 

became one of the most important reasons for collecting the poems of eloquent 

Arab poets. This article tries to mention a little of the efforts of these great scholars 

and the service they have given to science and knowledge by examining the reason 

for the compilation of Arabic dictionaries and the history of their compilation and 

describing some of the books that have been written about the Gharib al-Qur'an. 
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56، شماره 14دوره   

1401 زمستان  

42- 55صص:   

 مقاله پژوهشی 

بررسی نقش اشعار و لغت نامه های عربی اولیه در  

 تبیین لغات قرآنی 

 2، علی رحمانی سبزواری*1مرتضی صفدری نیاک

 چکیده 

بشریت صادر گشته است. لذا انتساب معنایی به  اهمیت قرآن در اینست که کلام الله بوده و برای هدایت  

الفاظ قرآن امری مهم است که ضرورت دارد با اطمینان کامل همراه باشد تا به ورطه افتراء به خداوند  

اى است که لغت دیگر بدان  عرب در فصاحت و بلاغت و عذوبت و لطافت به پایه   متعال فرو نغلطیم. لغت 

که به زیاده و نقصان حرکتى یا حرفى از یك لفظ، و یا در احوال و  ت  اس رسد. و در غرابت به حدّى  می  ن 

چه این    . گردد می  معانى گوناگون حاصل    ، کیفیات ترکیب و تألیف الفاظ از تقدیم و تأخیر در یك جمله 

زبان را بیش از زبانهاى دیگر در بلاغت و فصاحت احكامى است که اختصاص به خود او دارد، و اگر آن  

بود. اعتبار   گونه  نخواهد  معنى  آن  مفید  و  باشد  بیهوده  و  لغو  برند  بكار  دیگر  زبان  در  را  از    ات  بعد 

کشورگشایی اسلام و اختلاط عرب و عجم احتمال آن می رفت که لغت فصیح عرب به بوته فراموشی  

  برود لذا بعضی از علماء در صدر اسلام به تألیف لغت نامه ها همت گماشته و به لغت فصحاء عرب توجه 

ویژه نموده اند. با گذر زمان بحث و اختلاف در باب معنای لغات قرآنی در بین مسلمانان درگرفت و چون  

برای فهم لغت هر قومی باید به فصحاء آن قوم رجوع نمود لذا این مسئله از مهمترین دلایل برای گرد  

مه های عربی و تاریخ  آوری اشعار شعرای فصیح عرب گردید. این نوشتار با بررسی علت تدوین لغت نا 

گردآوری آنها و بیان برخی از کتبی که در باب غریب القرآن تألیف گردیده اند سعی کرده اندکی از  

 . تلاشهای این علماء بزرگ و خدمتی که آنان نسبت به علم و معرفت روا داشته اند را متذکر گردد 

 دوران جاهلیت اشعار قرآن، لغت نامه های عربی، غریب القرآن، واژگان كلیدی: 
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وخمسين ستة السنة الرابعة عشرة ، العدد   

4314 شتاء  

42-55صص:   

 ورقه ابحاث 

دراسة علی دور القصائد العربیة الاولی و القوامیس لبیان 
نیة

 
 اللغات القرا

 2علی رحمانی سبزواری ، *1مرتضی صفدری نیاک

 المخلص 

ن  
 
همية ألقرأ

 
نه صدر ل   وفی کونه کلام الله  أ

 
ن أمر خطیر    ألبشرية.  لهدأیةأ

 
لفاظ ألقرأ

 
لهذأ، أنتساب معنی با

یجب بالاطمینان ألکاملة لئلا نقع فی ألورطة ألافترأء بالله ألعظیم. أن أللغة ألعربیة فی ألفصاحة و ألبلاغة  
ي و ألعذوبة و أللطافة 

 
ن تصل إليها. و  لغةإلى درجة لا يمكن لا

 
خرى أ

 
نه مع  أ

 
زیادة و  في ألغرأبة إلى حد أ

 نقصان  
 
و في  فی أللفظو حرف  حركة أ

 
ألکیفیات ألترکیب ألالفاظ من ألتقدیم و ألتاخیر حصل معانی  ، أ

إذأ أستعملت هذه    و  ألمتفاوتة لان أللغة ألعربیة فی ألبلاغة و ألفصاحة ذو أحکام ک ثیرة یختص بهذه أللغة
خرى، فإنها تبطل ورأ اعتبألا

 
جم، نسیان أللغة  و بعد فتح ألبلاد و أختلاط ألعرب و ألع  لاتنفع.  ت بلغة أ

ف ألقوأمیس ألعربیة و أهتمّ بلغة ألفصحاء و 
ّ
ل
 
ألفصیح أمر محتمل لهذأ بعض ألعلماء فی صدر ألاسلام تا

. أنّ ألبحث فی غير ألعرباللغة  خالية من ألاختلاط ب  ألبلغاء ألعرب و أستشهد بالاشعار ألجاهلیة ألتی
ن و لا سیما ألغریب منه قد نوقش عند ألمسل

 
مین و لانّ لغة کل قوم یجب أن تستدل بکلامهم  لغات ألقرأ

تدوین   سبب  بیّن  ألمقال  هذأ  ألفصیحة.  ألعربیة  ألقصائد  جمع  سباب 
 
أ هم 

 
أ من  هذأ  فیکون  ألفصیح 

لف لبیان  
 
ألقوأمیس ألعربیة و علة ألإهتمام بالشعرأء ألفصیحین و ذکر تاریخ تجمیع ألقوأمیس و ک تب تا

نهم حا
 
ن لتقدیر جهودهم لا

 
مر ألخطیر و یفهم ألمحقق ألباحث قیمة هذه ألک تب  غریب ألقرأ

 
ولوأ فی هذأ ألا

و یعرف ما هی ألخدمة ألعظیمة ألتی قدموها هؤلاء ألرجال ألعظماء للعلم و ألمعرفة و ما هو حقهم علی  
 . ألعلم و ألعالم

ن، ألقوأم  :لکلمات الدلیلیه ا
 
ن، ألاشعار ألجاهل بیغر  ة،یألعرب سیألقرأ

 
 ةیألقرأ
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 ة یاللغات القرا

    المقدمة. 1

ی لهج به. 
 
نه مشتقة من »لغی بالامر« أ

 
  1أختلف ألعلماء أللغة فی لفظ »أللغة« فإنّ أبن فارس یعتقد أ

غَو« و ألهاء عوض من محذوف  
ُ
و ل

 
غَی أ

ُ
صله »ل

 
تی: أ

 
و ألرأغب یقول: »لکل قوم لسان    2و فی لسان ألعرب أ

ی: لغة« 
 
   3و لِسِن بکسر أللام، أ

 
رسلنا من رسول ألا بلسان قومه«و قال أبن منظور فی تفسیر ألا

 
  4یة »و ما أ

ی بلغة قومه 
 
. فإنّ علم أللغة علم بمعانی ألالفاظ ألمفرد. موضوع علم أللغة ألالفاظ ألمفرد و وضعه و  5أ

 فی فهم معانی ألالفاظ و ألوقوف علی کلمات  
 
دلالته علی ألمعانی ألجزئیة و غایته أحترأز ألمتعلم عن ألخطا

 ألعربیة. 

غة معرفة معانی ألکلمات و نفعها فهم علوم تلک أللغة لهذأ کل قوم علومها أک ثر نشر لغتها  علم ألل 

أسرع لان سایر ألامم محتاج بها. من باب ألمثال ألتمدن ألیونانی لان ظهر منها فی تلک ألازمنة ألعلماء  

ف ک تب قیمة فی ألعلوم ألمتعددة یحتاجون ألیها سائر ألامم و لاجله 
ّ
ل
 
ا لغة ألیونانیة قد نشر  ألفحول و تا

ألعالم حتی ظهر ألاسلام   أل   و فی  أنتشرت  ن 
 
ألقرأ ألعربية لغ بفضل  ألعالم.    ة  ن و فی 

 
ألقرأ ن 

 
ألحديث قد    أ

و ألحديث مسؤولية ثقيلة للغاية يجب  لهذأ،  صدرأ لتوجيه ألبشرية،  
 
ن أ

 
فإن عزو ألمعنى إلى كلمة من ألقرأ

ن تكون مصحوبة بثقة كاملة. و 
 
ألصدد، فإن من ألضروري ألتعرف على محتويات ألكلمة ألعربية  في هذأ    أ

ن و 
 
ثناء ألتعبير عن ألقرأ

 
   . كذلك إتقان جودة تكوين ألمحتويات   ألحديث، و   أ

 حساسیة اللغة العربیة .  2

أللطافة   ألعذوبة و  و  ألبلاغة  ألفصاحة و  ألعربیة فی  أللغة  ي  أن 
 
ن    لغة إلى درجة لا يمكن لا

 
أ خرى 

 
أ

نه مع  في ألغ   تصل إليها. و 
 
و حرف زیادة و نقصان رأبة إلى حد أ

 
و في  فی أللفظ حركة أ

 
ألکیفیات ألترکیب  ، أ

ألالفاظ من ألتقدیم و ألتاخیر حصل معانی ألمتفاوتة لان أللغة ألعربیة فی ألبلاغة و ألفصاحة ذو أحکام  

خرى، فإنها تبطل و رأ ا عتب إذأ أستعملت هذه ألا   و   ک ثیرة یختص بهذه أللغة 
 
علماء    یسمی   . لاتنفع   ت بلغة أ

ألبیان  و  ألمعانی  بعلم  ألقسم  هذأ  ألعرب  ألادبیات  ألبحث    علم  منفصلة عن  و  ألنوع  مفردأت  هذأ  بحث 

أللغة لان ألمرأد فی ألمفردأت أللغة ألعربیة فهم معانی ألمفردة و لکن کیفیة ترتیب أللغات و ترکیبها فیه  

شخاص و تدريسها بلغة محددة    يجب تعلمها و   تحدث و لطایف و دقایق  
 
حالات ألمحادثة ألخاصة    لنفس ألا

ن تسمع من هؤلاء ألناس، كما يجب سماع معرفة  مفردأت ألالفاظ مثل معرفة    و   بهم. 
 
مة أ

 
، يجب على كل أ

إلا فإن خطاب تلك أللغة وحدها لا يمكن فهمه من معرفة ألكلمة.    ألمركبات، و   خصائص ألجمل و   و   ألحالة 

 
 253، ص5أبن فارس، معجم مقاییس أللغة، ج  .1
 253، ص15أبن منظور، لسان ألعرب، ج  .2
ن، ص  .3

 
 740رأغب، مفردأت ألفاظ ألقرأ

 4أبرأهیم:    .4
 386ص،  13أبن منظور، لسان ألعرب، ج  .5
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ألاستماع،    لم يعتبروأ ألنوع ألثاني بحاجة إلى ألسمع و   صوليين و في هذأ ألوقت عارضه بعض ألعلماء ألا

ن يتعلم ألمعاني ألمقصودة بنفسه. لكن هذه    ليس لديه سمع و   يك في بمعرفة معاني ألكلمات، و   و 
 
يمكنه أ

حقيقة كلامنا ليست مخفية    قد أرتكب ألمتحدث خطاً فادحًا، و  نظرية لم يتم ألتفكير فيها جيدًأ و   كلمة و 

فمثلا قال رجل لعیسی بن عمرو ألذی هو أستاذ فی أللغة ألعربیة: أنی أری فی ألکلام ألعرب    ألخبير. عن  

تکرأرأ لان ألجمل ألثلاث »زید قائم، أن زیدأ قائم، أن زیدأ لقائم« بمعنی ألوأحد. أجاب عیسی بن عمرو:  

خر، فان جملة 
 
»زید قائم« یقال للانسان    لیس ألامر کما تظن بل لکل وأحد منها معنی خاص لایفیده ألا

خالی ألذهن و جملة »أن زیدأ قائم« یقال لشخص سمع ثبوت ألقیام لزید و لکن منکر هذأ ألاسناد و جملة  

 »أن زیدأ لقائم« لشخص أنکاره أشد من ألثانی. 

)فان كان( ألمخاطب )خالى  قد ذکر فی ألمطول:    1فلهذأ یختلف دلالة ألجملات باختلاف ألاحوأل. 

ن ألحكم و ألتردد فيه( أى لا يكون عالما بوقوع ألنسبة أولا وقوعها و لا مترددأ فى أن ألنسبة هل  ألذهن م 

هى وأقعة أم لا* فعلم أن ما سبق ألى بعض ألاوهام من أنه لا حاجة ألى قوله و ألتردد فيه لان ألخلو من  

ألحكم فى ألذهن ليس    ألحكم يستلزم ألخلو من ألتردد فيه ضرورة أن ألتردد فى ألحكم يوجب حصول 

 لا ترى أنك تقول أن زيدأ فى ألدأر لمن يتردد فى أنه هل هو فيها أم لا و لا يحكم بشى بشى 
 
ء من ألاثبات  ء أ

و ألنفى بل ألحكم ألذهنى و ألتردد فيه متنافيان لا يجتمعان قط )أستغنى( على لفظ ألمبنى للمفعول )عن  

كيد و أما ألشرطية و حروف ألتنبيه  مؤكدأت ألحكم( و هى أن و أللام و أسمية  
 
ألجملة و تكريرها و نون ألتا

ألحكم   أى  تقويته(  له حسن  ألحكم )طالبا  أى فى  فيه(  )مترددأ  ألمخاطب  أن كان(  )و  ألصلة  و حروف 

أن   فيه  لكن يشترط  ألجوأب  ألاستقرأء هو  أن يحكم  أك ثر موأقع  ألاعجاز  ألشيخ فى دلائل  قال  )بمؤكد( 

ما أنت تجيبه به فاما أن يجعل مجرد ألجوأب أصلا فيها فلا لانه يؤدى ألى    ى خلاف يكون للسائل ظن عل 

أن لا يستقيم لنا أن نقول صالح فى جوأب كيف زيد و فى ألدأر فى جوأب أين زيد حتى نقول أنه صالح و  

وكيده( أى  أنه فى ألدأر و هذأ مما لا قائل به )و أن كان( ألمخاطب )منكرأ( للحكم حاكما بخلافه )وجب ت 

كيد )كما قال اّللّ تعالى حكاية عن  
 
ألحكم )بحسب ألانكار( قوة و ضعفا فكلما أزدأد فى ألانكار زيد فى ألتا

ألاولى  ألمرة  فى  كذبوأ  أذ  ألسّلام  و  ألصلاة  عليه  عيسى  مُرْسَلُونَ   رسل  يْكُمْ 
َ
إِل ا  أسمية  »إِنَّ و  بان  مؤكدأ   )»

ن  مُرْسَلُونَ(« مؤكدأ بالقسم و أن و أللام و أسمية ألجملة  ألجملة )و فى( ألمرة )ألثانية( »رَبُّ
َ
يْكُمْ ل

َ
ا إِل ا يَعْلَمُ )إِنَّ

 بَشَرٌ مِثْلُنا وَ ما أَنْزَلَ   لمبالغة ألمخاطبين فى ألانكار حيث 
َّ
وأ ما أَنْتُمْ إِلا

ُ
حْمنُ   )»قال   مِنْ شَيْ   ألرَّ

َّ
ءٍ إِنْ أَنْتُمْ إِلا

ن ألرسل دعو 
 
هم ألى ألاسلام على وجه ظنوهم أصحاب وحى و رسلا من اّللّ تعالى بناء  تَكْذِبُونَ«( و كا

نَيْنِ«( فعدلوأ فى    على أن ألرسالة من رسول اّللّ تعالى رسالة من اّللّ تعالى و لذأ قال 
ْ
يْهِمُ أث

َ
نا إِل

ْ
 أَرْسَل

ْ
)»إِذ

وأ ما أَنْتُمْ إِ   نفى ألرسالة عن ألتصريح ألى ألكناية ألتى هى أبلغ 
ُ
 بَشَرٌ مِثْلُنا«( زعما منهم أن ألبشر لا  )»قال

َّ
لا

و ألا فالبشرية فى أعتقادهم أنما تنافى ألرسالة من اّللّ تعالى لا من رسول اّللّ و قوله )أذ    يكون رسولا ألبتة 

 
ملی،  زأده  حسن.  1

 
 64ص  ،3ج  ،کلمه  یک  و  هزار  ألا
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 ة یاللغات القرا

خر لاتحاد ألمرسل و ألمرسل به و  
 
كذبوأ( أى ألرسل ألثلاثة مبنى على أن تكذيب ألاثنين منهم تكذيب للا

يْهِمُ( أى ألى أصحاب ألقرية و هم أهل    ب فى ألمرة ألاولى هما أثنان بدليل قوله ألا فالمكذ 
َ
إِل نا 

ْ
أَرْسَل  

ْ
)إِذ

نَيْنِ( و هما شمعون و يحي  ى 
ْ
زْنا بِثالِثٍ( أى فقويناهما برسول ثالث و هو بولس   أنطاكية )أث بُوهُما فَعَزَّ )فَكَذَّ

ألثانى طلبيا و ألثالث أنكاريا و( يسمى )أخرأج ألكلام  أو حبيب ألنجار )و يسمى ألضرب ألاول أبتدأئيا و  

كيد فى ألاول و ألتقوية بمؤكد أستحسانا فى ألثانى و  
 
عليها( أى على ألوجوه ألمذكورة و هى ألخلو عن ألتا

ألثالث.  كيد بحسب ألانكار فى 
 
ألتا أللغة تعد  لهذأ    1وجوب  أ موضوعًا    فقه  ن في  علی  لغاية  تخصصیا فی 

 
أ

ألعربي  ألمتفاوتة ة  أللغة  ألمعانی  لحصول  أخری  لغة  ألی  لغة  قل،    أنضمام 
 
معاني  بل  أ أستخرأج  يتم  إما 

و عن طريق    أبوأب عن طريق نقلها إلى    أصلیة مختلفة من مادة  
 
  مضافا   . ألكلمات ألجديدة   أخترأع مختلفة، أ

ن بعض ألكلمات لها معاني متضا 
 
  ، و ألافرط و ألتفریط ، مثل كلمتين  مادة وأحدة لكنها مشتقة من    و   دة أ

للكلمة   حيانًا يكون 
 
كلمة  د معاني متضا وأحدة  أ و   بمعنی ألتي    ء« قر » ة، مثل  ألحيض  لهذأ  نهايته.    بدأية 

خر  
 
أ ألعدة  بدأیة  ألی أن  خر 

 
ألا ألحیض و ذهب بعض  ألعدة أول  ألی أن بدأیة  ألفقهاء  ألامر ذهب بعض 

یة ألشریفة:  
 
صْنَ بِاَنْفُسِهِنَّ ثَلاثَةَ قُرُوء» ألحیض مستندأ کلیهما بهذه ألا قاتُ يَتَرَبَّ مُطَلَّ

ْ
علی أن فی أللغة    2« وَ أل

ألعربیة تتغیر معانی ألکلمات بسبب أرتباطها بالحروف ألمختلفة. من باب ألمثال فی ألمادة )رغب(، رغب  

ن ناحیة  فی ألشیئ بمعنی حریصا علی ذلک ألشیئ و رغب عن ألشیئ بمعنی أحترز عن ذلک ألشیئ. م 

أخری تتغیر أللغة بمرور ألزمان حیث یخلق بعض ألکلمات ألجدیدة و یطرد بعض ألکلمات ألمستخدمة.  

ن و ألحدیث لان معانی ألکلمات فیهما یجب  
 
من حیث ألمجموع تؤدی هذه ألتغییرأت ألی سوء فهم ألقرأ

 . أن تک تشف وقت أصدأرها و لیس معیار فهمهما ألمعنی ألشائع فی ألوقت ألحاضر 

 أهمیة علم اللغة فی فهم القرآن .  3

نزلناه قرأنا عربیا لعلکم تعقلون« 
 
ية و قال ألطباطبای  ی فی تفسیره:    3قال الله تعالی: »إنا أ

 
و   - فمعنى ألا

علم 
 
يات في مرحلة ألنزول ملبسا بلباس أللفظ ألعربي محلى    - الله أ

 
نا جعلنا هذأ ألك تاب ألمشتمل على ألا

 
أ

متك، و لو لم يقلب في وحيه في قالب أللفظ ألمقرو  بحليته ليقع في معرض  
 
و أ

 
ألتعقل منك و من قومك أ

يات بل أختص فهمه بك لاختصاصك بوحيه  
 
سرأر ألا

 
و لم يجعل عربيا مبينا لم يعقل قومك ما فيه من أ

 
أ

لفاظ ألك تاب ألعزيز من جهة تعينها بالاستناد إلى ألوحي و كو   و تعليمه. 
 
ن لا

 
نها  و في ذلك دلالة ما على أ

وحى إلى ألنبي ص بمعناه و كان أللفظ  
 
نه أ

 
يات و حقائق ألمعارف، و لو أ

 
سرأر ألا

 
عربية دخلا في ضبط أ

ياته  
 
أ سرأر 

 
أ بعض  خفي  خرى 

 
أ لغة  إلى  ترجم  و 

 
أ مثلا  ألقدسية  حاديث 

 
ألا في  كما  )ص(  لفظه  له  ألحاكي 
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فهمهم.  و  تعقلهم  يدي 
 
أ تنله  لم  و  ألناس  عقول  فهم    1ألبينات عن  علی  موقوف  ن 

 
ألقرأ معانی  فهم  فلهذأ 

ن باللغة ألعرب ألمنطوقة و لکن أن ألاعرأب فی فهم  
 
ن و إن کان لسان ألقرأ

 
أللغات ألمستعملة فی ألقرأ

نیة کانت لدیهم صعوبة لعلل قد تذکر بعضها فی هذأ ألمقال: 
 
 بعض أللغات ألقرأ

ن لغات  
 
و معرفة ذلك يتطلب شرح أل ألاولی: فی ألقرأ

 
غور فی لغات ألعرب. من باب ألمثال    معصوم أ

ن عضین« 
 
ألقرأ تعالی»ألذین جعلوأ  فی قول الله  معنی »عضین«  ألنبی  منوأ    2سئل عن 

 
»أ ألرسول:  قال 

صله عضوة فنقصت ألوأو و لذلك    عضين و لکن أن ألطبرسی یعتقد    3ببعض و ک فروأ ببعض« 
 
جمع عضة و أ

صل   جمعت عضين 
 
عضاء يقال    بالنون كما قال عزة و عزون و ألا

 
خوذ من ألا

 
عزوة و ألتعضية ألتفريق ما

ألشي  ي فرقته عضيت 
 
أ عرأبيان  و    4. ء 

 
أ تاني 

 
أ ألسموأت، حتى  دري ما فاطر 

 
أ أبن عباس قال: كنت لا  عن 

تها. 
 
نا أبتدأ

 
نا فطرتها، يقول: أ

 
حدهما: أ

 
 و کم له من نظیر.   5يختصمان في بئر، فقال أ

وأحد منهم لهجات لهذأ کان لبعض ألقبائل بعض ألالفاظ  ألثانیة: أن للاعرأب قبائل مختلفة و لکل  

ن مجهولة. أن ألسیوطی فی ک تابه ألاتقان قد تبین 
 
 6. هذه ألكلمات   ألقرأ

ن کلمات  
 
ألقرأ و فهم هذأ ألالفاظ    ة وألرومانية وألسريانية وألعبرية وألفارسية ی ألحبش ألثالثة: أن فی 

لف    7ابه ألاتقان قد تبین هذه ألکلمات. محتاج ألی ألتبیین و ألتوضیح. أن ألسیوطی فی ک ت 
 
لاجل هذأ قد تا

ن،  
 
ن، معانی ألقرأ

 
ن، لغات ألقرأ

 
ن مع عناوین ألمختلفة مثل: غریب ألقرأ

 
لفاظ ألقرأ

 
ک تب متعددة لشرح أ

ن 
 
ن و معرب ألقرأ

 
ن، وجوه و نظائر ألقرأ

 
ن، مجازأت ألقرأ

 
 .  ألاشتقاق و ألمناسبات ألالفاظ ألقرأ

 القوامیس العربیة سبب تدوین  .  4

و بعد فتح   ألحدیث و هما بلسان عربی مبین  ن و 
 
ألقرأ و علومها مبنیّ علی  أنّ أحکام ألاسلام 

صدر   فی  ألعلماء  بعض  لهذأ  محتمل  أمر  ألفصیح  أللغة  نسیان  ألعجم  و  ألعرب  أختلاط  و  ألبلاد 

ف ألقوأمیس ألعربیة و أهتمّ بلغة ألفصحاء و ألبلغاء ألعرب؛ من 
ّ
ل
 
باب ألمثال أعتمدوأ    ألاسلام تا

ألهذیل و   ألثقیف و  بُعدها من بلاد ألعجم ثم بلغات  أللغات بجهة  فصح 
 
أ ه من  ألقریش لانّ بلغات 

ألخزأعة و بنی ألکنانة و ألغطفان و بنی ألاسد و بنی ألتمیم و لم یعتمدوأ بلغات ألربیعة و ألحمدأن  

ودعت  فی ألصحاح:  قال ألجوهری    8و... لمعاشرتهم و أختلاطهم بالبلاد ألعجم. 
 
أ ما بعد فإنى قد 

 
أ

ألدنيا   و  ألدين  مَ 
ْ
ل عِ و جعل  منزلتها،  اّللّ  ف  شرَّ ألتى  أللغة،  هذه  من  عندى  صَحَّ  ما  ألك تاب  هذأ 
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 ة یاللغات القرا

  ، بْ عليه، فى ثمانية و عشرين باباً لَ غْ قْ إليه، و تهذيب لم أُ بَ سْ منوطاً بمعرفتها؛ على ترتيب لم أُ

فصلا:  عشرون  و  ثمانية  منها  باب  كل  من    و  همَل  يُ ن 
 
أ  

َّ
إلا يبها،  ترتِ و  عْجَم  ألمُ حروف  عدد  على 

بوأب جنسٌ من ألفصول؛ بعد تحصيلها بالعرأق روأية، و إتقانها درأية، و مشافهتى بها ألعرب  
 
ألا

إياكم   و  اّللّ  ا  نَ عَ فَ نَ  ، وُسعاً خرتُ  أدَّ لا  و  نصحاً،  ذلك  فى  لُ 
 
أ لم  و  بالبادية؛  ديارهم  فى  ألعاربة، 

لاف من أبیات ألشعرأء ألعرب و أجتهد  ألجوهری ف   1به. 
 
ی ألصحاح فی بیان أللغات یستند بخمسة أ

عشرین سنة لجمع أللغات ألاصیل ألعرب و هو فی ألک تب ألرجالیة یعرف بوحید عصره فی ألذکاء  

ألکریم   ن 
 
ألقرأ ألمفسرین  ب 

 
دأ ألهجاء.  بالحروف  ألعربیة  لغات  ترتب  أول شخص  و هو  ألفطانة  و 

نیة أستندوأ بشعر من شعرأء  جار ألی هذأ ألاس 
 
لوب ألحسن لهذأ فی أثبات معنی للغة من لغات ألقرأ

ألعرب ألفصیح کما فی ألتبیان ألشیخ ألطوسی و مجمع ألبیان ألطبرسی و تفسیر أبوألفتوح ألرأزی  

ألک تب ألادبی کما   ألفقهیة خصوصا فقهاء ألاقدمین و  ألک تب  أیضا فی  و...  ألزمخشری  ألکشاف  و 

أنی قال فی باب مسند ألیه فی ک تاب ألمطول ردأ علی قول محمد بن أسماعیل ألثعالبی  أن ألتفتاز 

ألشعر:   بهذأ  ألمؤکد  علی  ألتاکید  تقدیم  بليلة   بنيت فی  ألمحاق  قبل  فكان   بها  ذلك    *  كلّه  محاقا 

مفيدة   2ألشهر  مؤلفات  و مؤلف  معروفة،  دبية 
 
أ ألثعالبي شخصية  ن 

 
أ فقه    مثل   رغم  ألدهر،  يتيمة 

ق  و  غيرها  و  دب، 
 
ألا سرّ  ألبلاغة،  و    فی دميرى  أل ل  ا أللغة، سحر  فين 

ّ
ألمؤل س 

 
»رأ ألحيوأن:  حياة 

فين«.  ألمصنّ و   و   أمام  ألتفتازأني  ألثع   ألحقيقة مع  ن 
 
أ و س ني أل لبي هو  ا ألسبب  قوأعد كل    ابوري  في 

ن يشير إلى    قوم و 
 
قوألهم لتكون حجة. ألاست   تلك أللغة و   فصحاءكلماتهم، ينبغي للمرء أ

 
   3شهاد با

 الإهتمام بالشعراء العرب الفصیحین. 5

و   ألمسلمین  عند  نوقش  قد  منهما  ألغریب  و لا سیما  ألاحادیث  و  ن 
 
ألقرأ لغات  ألبحث فی  أنّ 

جمع   سباب 
 
أ هم 

 
أ من  هذأ  فیکون  ألفصیح  بکلامهم  تستدل  أن  یجب  قوم  کل  لغة  فانّ  قلنا  کما 

مثل   ألفصیحة  ألعربیة  بن  ألقصائد  لبید  ألعنترة،  زهیر،  عشی، 
 
ألا ألقیس،  أمرئ  ألضلیل،  ملک 

لقد تحدث ألسیوطی    4ربیعة، عدیّ بن زید، ألنابغة، طرفة عید بن ألابرص و أمیة بن أبی ألصلت. 

ن و هو حقا ک تاب مفید فی موضوعه عن أبن ألانباری 
 
فصل  بهذأ ألقول:     فی ألاتقان فی علوم ألقرأ

ن  
 
ألقرأ بالشّعر ألاحتجاج على غريب  نباري: قد جاء عن ألصحابة و  ،  و مشكله 

 
ألا بو بكر بن 

 
أ قال 

على   لهم.  علم  لا  نكر جماعة. 
 
أ و  بالشّعر.  و مشكله  ن 

 
ألقرأ على غريب  ألاحتجاج  ك ثيرأ.  ألتابعين. 

ن يحتجّ  
 
ن. و قالوأ: و كيف يجوز أ

 
صلا للقرأ

 
ألنحويّين ذلك، و قالوأ: إذأ فعلتم ذلك جعلتم ألشّعر أ

 
 33، ص1، جالصحاح تاج اللغة و صحاح العربیة. ألجوهری،  1
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ا  بالشّعر على   نّ
 
أ مر كما زعموه من 

 
ألا ألحديث؟؟!! قال: و ليس  و  ن 

 
ألقرأ ن، و هو مذموم في 

 
ألقرأ

تعالى   اّللّ  نّ 
 
لا بالشّعر؛  ن 

 
ألقرأ من  ألغريب  ألحرف  تبيين  ردنا 

 
أ بل  ن، 

 
للقرأ صلا 

 
أ ألشّعر  جعلنا 

)ألزخرف/   ا«  يًّ بِ رَ عَ ناً 
 
رْأ قُ ناهُ 

ْ
ل عَ جَ ا  نَّ »إِ ي »   ( و قال: 3قال:  بِ مُ يٍّ  بِ رَ عَ لِسانٍ  أبن عباس:    1نٍ«. بِ قال  و 

إلى   ألعرب. رجعنا  بلغة  نزله اّللّ 
 
أ ذي 

ّ
أل ن. 

 
ألقرأ ألحرف من  علينا  فإذأ خفي  ألعرب؛  ألشّعر ديوأن 

لتموني    ديوأنها، فالتمسنا معرفة ذلك منه. 
 
خرج من طريق عكرمة عن أبن عباس قال: إذأ سا

 
ثم أ

ألعر  ديوأن  ألشّعر  فإنّ  ألشعر،  في  فالتمسوه  ن 
 
ألقرأ غريب  فضائله:  عن  في  عبيد  بو 

 
أ قال  و  ب. 

عباس:   أبن  عتبة؛ عن  بن  عبد اّللّ  بن  ألرحمن، عن عبد اّللّ  عبد  بن  ثنا هشيم؛ عن حصين  حدّ

ألتفسير.   على  به  يستشهد  كان  يعني  عبيد:  بو 
 
أ قال  ألشعر.  فيه  فينشد  ن 

 
ألقرأ ل عن 

 
يسا ه كان  نّ

 
أ

وعب ما رويناه 
 
زرق؛ و قد    قلت: قد روينا عن أبن عباس ك ثيرأ من ذلك؛ و أ

 
عنه مسائل نافع بن ألا

خرج بعضها أبن 
 
نباريّ  أ

 
سوقها   ألا

 
ن أ

 
يت أ

 
في ك تاب »ألوقف« و ألطّبرأني في معجمه ألكبير، و قد رأ

بي إسحاق    هنا بتمامها لتستفاد: 
 
أ بو عبد اّللّ محمد بن علي ألصالحي بقرأءتي عليه، عن 

 
أ خبرني 

 
أ

نصر  بو 
 
أ نا 

 
نبا

 
أ عساكر:  بن  ألقاسم  عن  ألمظفر    ألتنوخي،  بو 

 
أ نا 

 
نبا

 
أ ألشيرأزي:  اّللّ  عبد  بن  محمد 

بن   علي  بو 
 
أ نا 

 
نبا

 
أ ألكاتب:  نبهان  بن  سعيد  بن  محمد  علي  بو 

 
أ نا 

 
نبا

 
أ ألعرأقي:  سعد 

 
أ بن  محمد 

ثنا    شاذأن:  بو ألحسين عبد ألصمد بن علي بن محمد بن مكرم ألمعروف بابن ألطسّيّ: حدّ
 
ثنا أ حدّ

بو سهل ألسريّ بن سهل ألجنديسابوري: ح 
 
نا  أ

 
نبا

 
بي عبيدة بحر بن فروخ ألمكي: أ

 
ثنا يحي  ى بن أ دّ

بكر بن محمد،   بي 
 
أ بن  عرج و عبد اّللّ 

 
ألا ب، عن حميد 

 
نا عيسى بن دأ

 
نبا

 
أ بي سعيد: 

 
أ بن  سعيد 

تفسير   لونه عن 
 
ألناس يسا أك تنفه  ألكعبة، قد  بفناء  بينا عبد اّللّ بن عباس جالس  بيه قال: 

 
أ عن 

زرق لنجدة 
 
ن، فقال نافع بن ألا

 
ن بما    ألقرأ

 
بن عويمر: قم بنا إلى هذأ ألذي يجترئ على تفسير ألقرأ

تينا  
 
تا شياء من ك تاب اّللّ فتفسرها لنا، و 

 
أ لك عن 

 
ن نسا

 
أ إنا نريد  لا علم له به، فقاما إليه فقالا: 

أبن عباس:   فقال  مبين.  بلسان عربيّ  ن 
 
ألقرأ نزل 

 
أ إنما  تعالى  فإن اّللّ  ألعرب،  بمصادقه من كلام 

ينَ«   لكما. فقال نافع: سلاني عما بدأ   زِ مالِ عِ نِ ألشِّ مِينِ وَ عَ يَ
ْ
نِ أل خبرني عن قول اّللّ تعالى: »عَ

 
  2أ

برص    ألعزون: حلق ألرّفاق.   قال: 
 
ما سمعت عبيد بن ألا

 
قال: و هل تعرف ألعرب ذلك؟ قال: نعم أ

   و هو يقول: 

 يكونوأ حول منبره عزينا   فجاءوأ يهرعون إليه حتى 

ةَ« قال:   سِيلَ وَ
ْ
أل هِ  يْ

َ
ل إِ غُوأ  تَ أبْ »وَ  قوله:  خبرني عن 

 
ألوسيلة:   3أ تعرف    ألحاجة.   قال:  و هل  قال: 

ما سمعت عنترة و هو يقول:   ألعرب ذلك؟ 
 
   قال: نعم، أ

 
 195. ألشعرأء:  1
 37. ألمعارج:  2
 35ئده:  . ألما 3
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خذوك تكحّلي و تخضّبي   إنّ ألرجال لهم إليك وسيلة 
 
 إن يا

 » هاجاً نْ ةً وَ مِ رْعَ خبرني عن قوله: »شِ
 
قال: و    قال: ألشرعة: ألدين، و ألمنهاج: ألطريق.   1قال: أ

با سفيان بن ألحارث بن عبد ألمطلب و هو يقول:   هل تعرف ألعرب ذلك؟ 
 
ما سمعت أ

 
 قال: نعم، أ

مون بالصّدق و ألهدى 
 
 2و بيّن للإسلام دينا و منهجا   لقد نطق ألما

ء   عناق شعرأ
 
نفاس  لذلک فانّ للاسلام حق عظیم علی أ

 
ألجاهلیة لانّ هؤلاء ألموتی قد أحیاء با

أهمیة   أعطیت  و  ألعصر  صفحات  علی  منقوشة  قصائدهم  کانت  ألالهیة  یات 
 
بالا و  ألکریم  ن 

 
ألقرأ

ن فانّ قصائدهم تختفی و تنسی. 
 
 کبیرة و أن لم یکن ألقرأ

 اقسام الشعراء فی الحجیة کلامهم. 6

ء ألجاهلیة، ألقسم   ء فی ألحجیة کلامهم ینقسم ألی أربعة أقسام: ألقسم ألاول: شعرأ أن ألشعرأ

ن ألذین هم یدرکون ألجاهلیة و ألاسلام معا، ألقسم ألثالث:  عصر  ألثانی: شعرأء  
 
شعرأء  نزول ألقرأ

بني   عهد  بدأية  حتى  ألرأبع:  عباس أل ألإسلامية  ألقسم  ألعباسي ،  ألعصر  معج ،  شعرأء  مي  إجماع 

قوأل    ستشهاد ألمعاجم على صحة ألإ 
 
أ يعتبرون ذكر  نهم 

 
أ وألثانية، كما  ولى 

 
ألا ألفئتين  ء  إلى شعرأ

قوأل ألصنف ألرأبع.   ستشهاد ، لكنهم نهوأ عن ألإ ث ألصنف ألثال 
 
 إلى أ

. إن ألطريقة  فسرین مرجعية من قبل ألم   كان دأئما موضع أهتمام و   ألعرب و   دیوأن ألشعر هو  

صليين لتلك أللغة لفهم معاني أللغة  
 
ألتي هي خالية من ألاختلاط    بدقة هي ألرجوع إلى كلمات ألا

ألإ  إن  خرى. 
 
ألا ألاستناد باللغات  و  يشبه    ستشهاد  ألكلمات  فهم  في  صيلة 

 
ألا ألعربية  ألقصائد  إلى 

ء   ألخبرأ إلى  ألمصادیق ألرجوع  تشخیص  يعتقد   فی  نباري    للموضوعات. 
 
ألا و  أبن  ألصحابه  أن 

ن ألغريبة و أعتمد عل ألتابعین  
 
 ة. مشکل أل   ى ألقصائد ألعربية في ك ثير من ألحالات لفهم كلمات ألقرأ

 تاریخ تجمیع القوامیس. 7

ول شخص بذل جهدأ فی جمع أللغات ألعربیة و سبق من ألجمیع بشهادة ألتاریخ هو خلیل  
 
أ

ه شاع  ف ک تاب ألعین و کذأ هو أول شخص أخترع علم ألعروض لانّ
ّ
ل
 
ر  بن أحمد ألفرأهیدی ألذی تا

حمد. بوّب خلیل ک تاب ألعین بترتیب  مفلق  
 
أ و یقال أن وألده أول شخص بعد ألنبی سمی باسم 

حروف   ثم  ألحنک  حروف  ثم  ألحلق  بحروف   
 
إبتدأ ی 

 
أ ألحروف  بمخارج  أعتمد  و  ألمعجم  حروف 

 
 38. ألمائده:  1
ن،سیوطی،  .  2

 
 391- 389، صص  1ج  الاتقان فی علوم القرا
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ألتالی:   ع ح ه خ غ ق ك ج ش ص ض  ألاضرأس ثم حروف ألشفه و تم بحروف ألعلة بالتفصیل 

 ل ن ف ب م و أ ى   س ر ط د ت ظ ذ ث ز 

ن    و 
 
ستاذ في    و ما جعل خليل يختار هذه ألطريقة هو معرفته بعلم تلاوة ألقرأ

 
بلا شك خليل أ

بي عمرو بن علاء من قرّ 
 
قوأله في  ة سبع   أءعلم ألقرأءة. بالإضافة إلى كونه من تلاميذ أ

 
، فإن وجود أ

يضًا. 
 
ن، وألتي توجد في بعض ألشروح، يؤكد هذأ ألمطلب أ

 
علم ألقرأءة مصطلح علمي    1تلاوة ألقرأ

أل  حيث  من  ن 
 
ألقرأ كلمات  نطق  كيفية  ألوحي    تخفیف يناقش  لفظ  في  وألاختلاف  وألتشديد 

ب  ن عدم ألاهتمام 
 
ألتدأخل وألا مخارج  بالحروف. لا إلى  ألكلمات يؤدي  في    شتباه ألحروف في نطق 

ومفاهيمها.   ألكلمات  بجد أ هذ فل معاني 
 
ألا حروف  يتعلم  ن 

 
أ للقارئ  ألضروري  من  يتمكن  ،  حتى  ية 

ثير    مخارج ألقارئ من نطق ألكلمات بشكل صحيح ولا يخطئ ألمستمع.  
 
تا غنیة  ألحروف لها 

 
أ علی 

ن ترتیلا«،   . ألکلام 
 
ترتيل تلاوة ألمستمرة وألنطق ألصحيح للحروف  أل   2قال الله تعالی: »و رتل ألقرأ

سريعة. شبیه    ألحركات    أشباع   و  ولا  بطيئة  تكون  لا  ألتي  ألبابونج  ب   رأئحة  مر 
 
ألا قرأءة  ترتیل  نزل 

ولى 
 
يات ألا

 
ن من ألا

 
ثیره علی ألنفوس. عقل مبدع   ألقرأ

 
همیته و تا

 
على  خلیل ساعد  ذكائه ألنادر    و   لا

ن. 
 
ثناء تلاوة ألقرأ

 
ن أ

 
لف ک تاب ألعین    أخترأع ألقوأعد ألصوتية للحروف باستخدأم موسيقى ألقرأ

 
و تا

مؤلفات  تسمیة  فی  ألقدماء  عادة  کان  و  ألاسلوب.  هذأ  تفتح  علی  کلمة  بکل  ألک تاب  یسموأ  ن 
 
أ هم 

 بحرف ألعین أطلق علیه ک تاب ألعین.  
 
 ألک تاب و لانّ قاموس ألخلیل بدأ

بعد خلیل حاول ألعلماء فی تنقیح و تکمیل أللغات حتی جاء دور أبو نصر أسماعیل بن حماد  

عة و ألمضر  ألجوهری ألفارأبی، مؤلف ک تاب ألصحاح عاش هذأ ألرجل مدة طویلة فی ألحجاز و ألربی 

و یستمع أللغات ألعربیة مشافهة و کما نقلناه من أول ک تابه. و بعده جمال ألدین قرشی أبوألفضل  

محمد بن عمر بن خالد قد لخص ألصحاح و ترجمه ألی ألفارسیة و قد وضع رموز للاشارة ألی أبوأب  

أیضا محمد بن أبی  ألستة ألثلاثی ألمجرد و سمی ألصرأح من ألصحاح ألتی یشتهر بصرأح أللغة و  

بکر بن عبد ألقادر لخص ألصحاح و سماه مختار ألصحاح. بعد ألجوهری کان أبن منظور صاحب  

شعار و جمعها و ترتیبها  
 
ک تاب لسان ألعرب لقد عانی هذأ ألرجل ألعظیم فی أستشهاد أللغات بالا

ألمتبحر  ألعالم  تاَلف  بعده  و  ترتیبها  و  أللغة  تبویب  فی  ألصحاح  منهج  تبنی  یعقوب    و  بن  محمد 

بادی ک تاب ألقاموس ألمحیط ألذی وثق به ألعلماء و أستندوأ به فی فهم  
 
ألشیرأزی ألملقب بفیروز أ

ألقاموس   عندما وصل  و  غلاطه 
 
أ تنبه  و  بالصحاح  ألعنایة  ألقاموس شدید  لفاظ وصاحب 

 
ألا معانی 

خرون بترجمتها  
 
ألفارسیة و قد ک تب  ألی نقطة ألذی رجع به ألعلماء شرحها بعض ألفحول و قام ألا

و   أغلاطه  ألقاموس و ذکر  ألزبیدی( شرحا مفصلا علی  ألوأسطی  ألحسینی  ألزبیدی )محمد مرتضی 

 
لوسی،    .  1

 
 132،  ص1، جروح المعانی أ
 4مزمل:    .2
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قام یحی  ی   ألقاموس و  ألعروس من جوأهر  بتاج  ألعرب و قصائدهم و قد سمی  مثال 
 
با أکّد مختاره 

د    بن شفیع ألقزوینی بترجمة ألقاموس بالفارسیة و ورد أیرأدأت ک ثیرة علی فیروز  یّ
 
بادی و أحیانا أ

 
أ

سمی   و  بالفارسیة  ألقاموس  بترجمة  پوری  صفی  ألکریم  عبد  بن  ألرحیم  عبد  قام  کذأ  و  ألصحاح 

ألموضوع   هذأ  فی  ألک تب  لکن  و  ألقوأمیس  ببعض  أستشهدنا  لقد  ألعرب.  لغة  فی  رب 
 
ألا بمنتهی 

ألتی قدموها    ک ثیرة جدأ. یفهم ألمحقق ألباحث قیمة هذه ألک تب و یعرف ما هی ألخدمة ألعظیمة 

 1هؤلاء ألرجال ألعظماء للعلم و ألمعرفة و ما هو حقهم علی ألعلم و ألعالم. 

 الخاتمة والاستنتاج 

بثقة كاملة. وأن   ن تكون مصحوبة 
 
أ للغاية يجب  ثقيلة  ن مسؤولية 

 
ألقرأ إلى كلمة من  ألمعنى  في هذأ   عزو 

ثناء  
 
أ ألعربية  ألكلمة  ألتعرف على محتويات  ن، وألصدد، فإن من ألضروري 

 
ألقرأ إتقان    ألتعبير عن  كذلك 

إلى درجة لا يمكن  و أن أللغة ألعربیة فی ألفصاحة و ألبلاغة و ألعذوبة و أللطافة    جودة تكوين ألمحتويات.

ي  
 
ن تصل إليها. و  لغة لا

 
خرى أ

 
نه مع    أ

 
و حرف  زیادة و نقصان  في ألغرأبة إلى حد أ

 
و في  فی أللفظحركة أ

 
، أ

أ من  ألالفاظ  ألترکیب  و  ألکیفیات  ألبلاغة  فی  ألعربیة  أللغة  لان  ألمتفاوتة  معانی  ألتاخیر حصل  و  لتقدیم 

أللغة بهذه  یختص  ک ثیرة  أحکام  ذو  ألا   و  ألفصاحة  هذه  أستعملت  و رأ اعتبإذأ  تبطل  فإنها  خرى، 
 
أ بلغة   ت 

  و بعد فتح ألبلاد و أختلاط ألعرب و ألعجم نسیان أللغة ألفصیح أمر محتمل لهذأ بعض ألعلماء فی   لاتنفع.

ف ألقوأمیس ألعربیة و أهتمّ بلغة ألفصحاء و ألبلغاء ألعرب؛ من باب ألمثال أعتمدوأ بلغات  
ّ
ل
 
صدر ألاسلام تا

فصح أللغات بجهة بُعدها من بلاد ألعجم ثم بلغات ألثقیف و ألهذیل و ألخزأعة و بنی ألکنانة 
 
ألقریش لانّه من أ

ات ألربیعة و ألحمدأن و... لمعاشرتهم و أختلاطهم  و ألغطفان و بنی ألاسد و بنی ألتمیم و لم یعتمدوأ بلغ

ن و ألاحادیث و لا سیما ألغریب منهما قد نوقش عند ألمسلمین فانّ  
 
بالبلاد ألعجم. أنّ ألبحث فی لغات ألقرأ

سباب جمع ألقصائد ألعربیة ألفصیحة.  
 
هم أ

 
لغة کل قوم یجب أن تستدل بکلامهم ألفصیح فیکون هذأ من أ

جل هذأ ألعلماء أ
 
مر ألخطیر و ک تبوأ ک تبا قیّمة فی باب تدوین ألقوأمیس و بیان لا

 
لشهیر حاولوأ فی هذأ ألا

ألتی   ألعظیمة  ألخدمة  ما هی  یعرف  و  ألک تب  قیمة هذه  ألباحث  ألمحقق  یفهم  و  ألحدیث  و  ن 
 
ألقرأ غریب 

 .قدموها هؤلاء ألرجال ألعظماء للعلم و ألمعرفة و ما هو حقهم علی ألعلم و ألعالم

 قائمة المصادر والمراجع 

ن الکریم 
 
 القرا

ثر أبن أثیر، مبارک بن محمد،  
أ
 ش 1367، ألطبعة ألرأبعة، قم: أسماعیلیان،  النهایة فی غریب الحدیث و الا

 ، قم: مک تبة ألدأوری، لا تا ک تاب المطول ألتفتازأنی، مسعود بن عمر،  
ملی، حسن 

 
 ش 1381، ألطبعة ألثالثة، قم: بوستان ک تاب،  ، هزار و یک کلمه حسن زأده ألا

 
ملی،  زأده  حسن.  1

 
 73ص  ،3ج  ،کلمه  یک  و  هزار  ألا
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